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PERSONAJES. ACTORES.

DON N.\RAN.IO..................................  Don Eugenio Feiínandez.
CONSUELO (repiil)licana)...............  Doña Pilau Navarro.
LA DÜQUESITA (unionista).^..............  M a tild e  Guerra.
PURIFLCACION (deinpcrático-monár*

quica)................................................. Marcelina Cüaranta.
CÁNDIDA »progrosísta)......................  Anselma Larraz.
SOLEDAD ¡iif!...................................... ' Manuela Moral.

UNA ROJA MUY ROJA_______ F ernandez.
PxÁNFILA (alta empleada)..................  Martínez (D.‘ M.)
UNA ROJA MÁS CÁLIDA.................  Loi'kZ.
UNA INDIFERENTE........................... Fernandez (D.’ M.)

Ujieres y demas accesorios.—Mayoría que come y minoría 
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Los autores se reservan el derecho de traducción.
Los Comisionados de las Galerías Dramáticas v Líricas de los. 

Sre$. Guitón é Hidalgo, son los exclusivos encarfados del cobro de 
los derechos de representación y de la venta de ejemplares.

Queda hecho cidepósito que marca la ley.
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ACTO liNICO.

Sal&n elegante. Puertas laterales. Una grande al foro.

ESCENA PRIMERA.
CO^St•ELO, la DIIQLESITA, PUIUPICACION, CÁNDIDA, SOLE

DAD y CORO DE MCJERES.

MC8 I 0 A.

T o d a s . Vamos un rato á descansar, 
un cigarrito hay que fumar.
Esta sabrosa interrupción, 
es conveniente á la se.sion.

Qué díscusionl 
Qué complicación!

Mas ya lia llegado lo mejor.
L as c in c o . Sí, sí, sí, sí,

vamos á ver lo bueno aqui; 
para salvar la asociación, 
hay que tener mucho tesón, 
y nuestra idea hay que apoyar 
sin un momento vacilar.

Qué discusión!
Qué complicación!

Mas ya lia llegado lo mejor.



PüRiF. Mucho tiento, mucho tiento, 
ya se sabe 
que esto es grave; 

del artículo famoso 
ya se espera 
pelotera, 

hay que mirar 
cómo hay. que obrar.

Es preefea‘tnuch!a)i4Qíoi  ̂
cuidado,

á llevar la asociación
a c a b o .  (Todas repiten.)

PüR. y Tods. Mas descansemos 
de la ruda discusión, 

ya que dejamos 
•nt para luégóda sesión.

PüRiF. Patriotismo, patriotismo, 
que es la cosa 
peligrosa;

á pensar todas lo mismo 
para'el caso 
de un fracaso.

'Es preciso mucha unión, 
cuidado! ote.

— 8 -

HÁB1.4 D0 .
' 'I  )

DuQ. Salgan ustedes si gustan 
á descansar im momento.

CoNS. (Desean quedarse solas.).
Duq. ■ Qué'/ no te quedas, Consuelo?
CoMS. Yo siempre estoy con las masas. 
S o l e d . (Hija al fm de un.panadero.) 
CoNs. Como mi conducta es noble, 

obro siempre sin misterios, 
y no necesito andar 
con citas ni cuchicheos.
Conque, vaya, hasta después.
(Váse con el Coro.)

So l e o . • Vaya con Dios.
Duq. Hasta iuégo.

A. -



-  9 ~ESCENA II.
DtQDESITA, PURIFICACION, CÁNDIDA y SOLEDAD.

ncQ. Señoritas, ya oiie á solas 
nos podemos enlcoder, 
libres al fin de Consuelo 
que con la gente se fué, 
tratemos en paz el célebre 
Artículo treinta y tres.
Esta asociación benéfica, 
al sexo que débil fué,
(porque de hoy en adelante 
más fuerte no le lia de haber), 
tiene por único objeto, 
como ya todas sabéis, 
lu emancipación completa, 
radical de la mujer.
No basta vestirse de hombre 
como vosotras lo baceis, 
no basta hacer lo que él hace, 
ni basta fumar como él; 
es preciso mucho más, 
es preciso, y justo es. 
que sean mujeres y hombres 
iguales ante la ley; 
yo quiero la libertad, 
libertad!...

Cand. ¡Bravo!,¡bien! ¡bien! 
Libertad... de cierto modo, 
basta cierto punto... pues; 
libertad ilimitada... 
con sujeción á la ley.
Gomo la ley sea buena, 
no habrá nada que temer.
Severilas, leña, leñce, 
y laus tibí Cristi, amen.
Esas son chocheces...

¡Fuera!
Dejadla hablar, que después 
á esta ya la compondremos,

P üR . y
Düq.

Soled.

PüRIF.
Cand.
Di-'q.



(y á todas yo os compondré). 
Decía, que nuestro objeto 
es lograr que la mujer, 
instruyéndose en las ciencias, 
y en las artes, y en cuanto es 
hoy patrimonio exclusjvo 
deí hombre, llegue á tener 
autonomía.

Soi.ED. Qué ha dicho?
DcQ. Autonomía.
Soled. Auto qué?
DuQ. Autonomía repito.
Soled. Señora, dispense usted;

como empozaba con auto, 
creí que era auto de fe.

Ciand. No, señora; autonomía
es...

Soled. Sí, basta, está muy bien.
Yo nunca comprendí eso 
ni lo quiero comprender, 
soy vieja y larde piache.

Cand. ¡Háse visto estupidez!
Diq . Señoras, á la cuestión.

Señoras, vamos á ver; 
cualquier liomt)re es licenciado, 
ó doctor, ó bachiller; ‘ 
y no ha de haber bachilleras?
No ha de haberlas? por qué? 
Por qué yo no he de ser médica, 
ó abogada, ó... Es cruel: 
porque una ha nacido hembra 
estar condenada á ser 
mujer de su casa, y siempre, 
siempre lo mismo, pardiez.
¡Qué fastidio! siempre igual, 
planchar, remendar, coser, 
sufrir el peso de un hombre...

Soled. {¡Av, quien lo sufriera!)
Di-Q. ' Y ser

esclava de su marido, 
y tener precisión do 
casarse para vivir;

— 10 —
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porque una si no, qué es?
Es por tanto necesario 
emancipar la mujer, 
y que siga una carrera 
la que le guste.

PüRiF. Eso es.
Soi-ED. Todas seguirán la misma,
Cano. Todas? cuál?...
Soi.ED. Cuál ha de ser,

la que conduce á las Córtes.
Dí'q. Conformes en esto, pues, 

decidimos asociarnos.
Va lo estamos: nuestra ley 
tiene treinta y tres artículos 
y hoy se vola el treinta y tres. 
Hemos comprendido todas 
que nos será menester 
un hombre que nos conduzca, 
que nos represente y que 
nos guie por los senderos 
de la ciencia y de! saber. 
Todos los pueblos, señores, 
tienen precisión de un rey; 
nosotras, pequeño estado, 
no hemos de vivir sin él.
Por más que haya diferencias 
respecto á quién ba de ser; 
todas estamos conformes 
en que le liemos de tener. 
Consuelo es la que se opone, 
más puesto que ella se fué 
tratemos del candidato 
de que ya hablamos ayer.
Es un gerente muy digno 
y que posee e! francés.

Ca^d. Algo mejor era el mió,
un gran lionibre, viudo...

Bien.Dcq.
C a:íd .
Dcq.

¡Tan aficionarlo a! baile!
. Señora, no hay que hablar de él.

Valiente mico nos dió!
S o l e d . Yo tengo al... (indicando la csSalora de on n iío .i



DtQ. Cállese usted,
sólo el mío es ya posible, 
y nada, ó ninguno ó él- 

Soled. Yo voto en contra,
Dlq. Mejor.
Cand. Yo mi voto le daré.
PüRiF. Y yo.
DoQ. Pues está esperando.

Si le quieres conocer?
PL'.-uf. Con muclio gusto.
Ca n d . Que pase.
Doq. Don Naranjo, pase usted.

— i2  —

ESCENA IIJ.
DO.N NARANJO y  ELLAS.

KÜSICA.

N a r . Señoritas, muy felices,
con tres cuartas de narices 
y que no haiga novedad.

ÜLLAS. Y que no haiga novedad.
Nar. Yo seré vuestro gerente, 

soy persona muy docente, 
macareno de verdad.
Por mi gracia y mi hermosura 
gozar debo la ventura 
de llegaros á reg ir , 
que sí logro lo que aniielo 
yo después daré el camelo 
y al freír será el reír.
Yo soy don Naranjo ;oléI 
Yo soy andaluz ¡cliipé!

iÍLLAS. Este es don Naranjo ¡olé!
Este es andaluz ¡cnipé!

Nar. Soy señor muy conocido
por mi nombre y mi apellido, 
y me llamo... ya sabéis.
Yo de buena casta vengo 
y parientes altos tengo 
á los cuales conocéis.



lìl.LAS.

Yo seré vuestro gerente 
aunque se oponga la gente 
que no sabe io que soy.
Yo seré gerente á prueba.
(i.omo yo pesque la breva 
en tres siglos no me voy,)
Yo soy don Naranjo ¡olé!
Yo soy andaluz ¡chipé!
Este es don Naranjo ¡olé!
Este es un barbián ¡chipé! (ces* u música.)

HABLADO.Ñ a u . Señoras: mucho agradezco 
que entre tanto zascandil 
que pretende la gerencia 
me liayais elegido á mi.
Esto no podré olvidarlo 
aun cuando viva años mil, 
digno de tan alto puesto 
procuraré ser aquí.
Yo liaré que la asociación, 
rica, prospera y feliz, 
lleve en término muy corto 
sus propósitos al fin.
Seré un gerente barato, 
seré un gerente... hasta allí, 
liberal, muy liberal.
Dejaré hablar y decir...

Süi.ED. {F tu per portata carrorum 
salibis obrando asi.)

Nar. Prometed en nombre mio
(Como no lo he de cumplir!) 
mucha libertad, muchísima, 
mudia, libertad sin íin, 
siempre dentro de la ley, 
que estará escrita por mí. 
todo el mundo, yo gerente, 
se atracará de pemil, 
y podrá comer salmón, 
pavo trufado, perdiz;
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Soled.

N a k .
PüR lF .

DUQ.

Cand.
Duq.

Soled.
N a k .
Soled.

N.ar.

Foie gras, de todo... se entieode, 
si tiene maravedís, 
quien no tenga...

(Ayunará,
como sucedió hasta aquí.)
En cuanto á vosotras...

Basta,
DO lo queremos oir.
En cuanto á vosotras, todo 
cuanto os convenga, pedid.
Nada, señor.

Ha llegado
el momento de partir.
La discusión del artículo 
treinta y tres va á ser aquí, 
y no conviene que esteis...
Entre tanto podéis ir
á buscar vuestros amigos,
después os ponéis allí. (Señaltndo a) toro.)
y cuando yo os llame entráis
afable, con cierto cfiic,
pero con toda franqueza,
vais á ser el amo al ñn.
Lo que es eso lo veremos.
Hasta luégo

Con Dios id.
(váse D. Naranjo euulando liadla que la vox ae pier
de poco á poco.)
Al ün seré gerente 
de vuestra asociación; 
adiós, amigas mías, 
adiós, adiós, adiós.

ESCENA IV.

DICHAS ménus D. NARANJO.

Dcq. Ya lo pudisteis notar:
don Naranjo es todo un hombre 
y se te debe apoyar.

Soled. (¡Já ja! en oyendo su nombre 
menuda que se va á armar.)



PURIF.

S o led .

Duq.

Camd.
PURIF.
Cand.
Duq.
P lrif.

S o l e d .
P l’r if .

CJaro está que apoyarJe 
liasta la pared de enfrente 
y nuestras fuerzas prestarle.
Hasta la pared? corriente.
(Es el medio de estrellarle.)
Ábrase pues la sesión 
y á votar á don Naranjo.
Y si Consuelo...

Aprensión.
Chillará...

Y qué?
Yo lo zanjo, 

guiando la discusión.
S e ñ o r ita s ?  (LIama»do.)

Pero es...
Calle usted y no haga el oso. (Á SoUdad.) 
Entrad, venid, venid pues. (Á Ws de fuera.) 
Hoy volamos el famoso 
artículo treinta v tres.

— <5 —

ESCENA V.
DICHAS, CONSUELO.

MUSICA.

PuRiF. De la discusión presente 
es la idea principal, 
que elijamos un gerente 
muy francote y liberal.
Todas hemos de acatar 
lo que acuerde la asamblea, 

respetuosas,
(liiciendu cúriesias exageradas.)

humíldosas, 
aunque sea lo que sea. 
sepa bien ó sepa mal. (coro repito.) 
Ya sabéis que es necesario 
el acuerdo respetar, 
y en su obsequio el iucensario 
á las nubes elevar.

Todas. Todas hemos de aca ta r



—  l e 

lo que acuerde la asamblea, etc.
(Cesa la  música-)

• u.
HABLADO.

Purificación se sienta presidiendo, Consuelo 'J- unas pocas se
sientan á la izquierda; Cándida y otra secretaria.— Forma de 

asamblea.

PüRiF. Silencio. Señoras, órcleti* (campanilla.)
Que lea la secretaria.

C.-vND. Artículo treinta y tres 
del reglamento.

S o led . (Aquí se arma.)
Cand. De la forma de gobierno 

de la asociación.
(Rumores en la izquierda. Canipaniiia.)

CoMS. Muchacbas,
cuidado cen lo que se liace, 
no armemos una borrasca.

Cano. Esta asociación libérrima
tendrá una forma monárquica.
Nuestra forma de gobierno 
será una gerencia dada 
á un hombre que elegiremos.

CoNS. Alto! pido la palabra.
Pdrif. La tiene su señoría.
Soled. Sí? pues la cosa va larga.
Coks. Señoras: la libertad, 

esa libertad sagrada 
que Dios dió á los animales, 
á las aves y á las plantas, 
es el derecho más santo 
que tiene la especie humana.
La especie humana ¡qué dije!
La libertad es más ámpiia,
Calderón así lo ha dicho, 
y Calderón no era rana.
Nace el ave, y el espacio 
hiende con veloces alas, 
sin que nadie la dirija



Soi.lv f)

Co.NS.

Soled,

ílONS.

Soled.

l-’fUIF.
Dcq.
Punir.

Co.vs.

Dl q .
Co ,̂s.
V^niAs.
Punir.
Duq.

l*CIUt',
CONS.
Indif.
í’ONS.

iii ponga á su antojo trabas.
• (E.\cepto algim cazador 

<iue le suelta alguna bala.)
Nace el pez que aün no respira 
aborto de olas y lamas, 
y va y viene sin que nadie 
Je diga ni una palabra.
(Excepto algún pez mavor 
que le coge y se Je traga.)
Nace el arroyo culebra, 
que entre flores se desata, 
y por donde más le place 
Dirige la alegre marcha.
(Siempre que no se lo impiden 
los hombres ó las montanas.)
(Á DuquesiU y Cáadida.)
Tiene gracia. (Por Soledad.)

(Pregonando.) Y gorda!
En ella

luce u escondidas la gracia.
Pues bien, si el ave en la atmósfera,
SI el pez es libre en el agua, 
si son libres el arrovo 
y las lugitivas auras;
•si es ja libertad del cielo 
la más apreciable dádiva, 
vamos á perderla abora 
por el gusto de unas cuantas...
De unas cuantas qué? prosigue.
De unas cuantas... obcecadas.
(De la dcrecliB.) E u p ra !  (ronfusion )
(Agitando la camimúlla.} (Jrdeil!

A! inomcnlii
que retire esa.=! palal)ra.s 
Ya lo oye su señoría.
Si? Pues no me da la gana.
Pido la palabra.

Estoy
usando de la palabra.
(Se sienta la Indiferente.) - -  -
pues señor, como decía, 
i’.s una fo.sa muy bárbara

— i7 —



SOI.F.R.
Todas.

ClONS.

T odas .

Cons.
V u n u '.
Cons.

TOOAS.
Cons.

V a iuas .
C o n s .

PcRjr.

CONS-
I’lil'.U'’.

Cons.
D uq .

SOI-KD.
V a iuas .

P c iu l'.
Vaiuas
Una.
Ot iia .

PURIK.

el qae pudiemlo ser HItcs
preliramos ser esclavas.
¿Qué falta nos hace un homhre, 
decid, señoras, qué laltaV...
Lo que es falla sí nos haca.
(Las <ie la tlerccha.)
Si, SÍ, un hombre. .

. ¡Desgraciadas.
quieren entregarse ¡i un homlire!
(Las de la deiecha.)
Sí, SÍ, SÍ. .

Todas ¡qué inlarma,
A la cuestiou.

l>ues señoras, 
la cuestión es lisa y llana.
¿Queréis sor libres'.’  ̂ _

Ll hombre que aquí so Iraiga. 
ha de mandar? 
iDe lA derecae.) PUOS CSClarO. 
linlónecs, es cosa clara
que nunca podréis ser libres.
que tendréis que sor esclavas.
El gerente que aquí venga 
no gozará ilimitada 
la facultad de mandar.
Señoras, quien manda, manda.
El que nombremos gerente 
tendrá que oir á esta cámara, 
marchar de acuerdo con ella...
D iga u s te d , ¿y si no  m a rc h a .
Se le hace marchar á él . 
con viento fresco ¡caramba.El gerente es inviolable.
(De U derecha y de U iiquierda.)
F u e ra . (Rarallo etedeme h « la  que se m-lcu-e.) 

i'irdcn.
No!

(De la Uquierda.) ^  laS ariTias!
Al pelo! (Sc iirecipiUii nn»* háda olrai.J 

(Gran e-vnijiaiñila*''-)
¡Orden, por ventura

_  18 —



sft Irala aquí de ua palriarca?
La hoja. Yo quiero hablar.
l‘CRir. I>uru qué?
La hoja. Para hablar.
Pl’hif. Eso iio hasta.
La hoja. N'os quitau ia libertad, 

abandooemos la cámara.
U.NA. (dc la dereciia.) Habló el bucv V dijo niú.
Una. Esto es atroz.
O t r a . Deslenguada! (Tumulto.)
O t r a . j ; \y !
PORir. Orden. (Agitando futiosa la caiviianilla.
O t r a . (Voz que domina á todas.) .Vliís OS USted! 

(silencio profundo )
SoLKü. Qué se han dicho? (Á Ouquosiu.)
Ooq. iNada, nada.
Soi.KD. [’ido la palabra en pro 

del artículo.
l’tfUK. Otra gaiigii,

puede hablar su señoría.
SouiD. In nòmine Dei. (s. santigua.) lieniianas:

Dios el pueblo de Israel 
íiedit regem. Ergo e.s clara 
consecnenciam que Dios quiere 
que eu todas parles rey haya.'
El cuerpo humano, señoras 
tiene unam partein mas aUain, 
la cabeza; ergo cabezum 
es nobis hoy necesaria.
Yo pido...

Loas. (Si cada iiim
pide lo que le hace l'alla.)

Soled. Pido pues unim gerentcm 
como cosa necesaria.
Dios al pueblo de Israel
dió un hombre que le mandara.
Hermanas, pax bovis. Dixi.

Punir. Señoras, dilucidada
ya la cuestión, me parece 
que pasemos á votarla. 

htQ. Que se ponga ;í votación.
Eam>. .( volar.

— —



—  2U —

Dlq. Pillo que se haga
por aciamacíon.

PüP.iF, Conformes.
Que permanezcan sentadas 
las que no quieran gerente.
(La mayoría se levanta.)
Se considera votada 
la gerencia.

DuQ. Hemos vencido.
L a ro ja . Continuaremos esclavas.
L a menos r o ja . Nuestra asociación ha muerto!
C o k s . Aún nos queda una esperanza, 

el candidato!
1)UQ. Señoras,

votado ya por la cámara 
el celebérrimo artículo 
treinta y tres, sólo nos falla 
designar nuestro gerente.
Tengo uno que es una ganga; 
buen mozo, joven y rico.
Don Naranjo.

L as DELA DRA. Bien!
L as de la iz q d a . ¡Naranjas!
DuQ. Queréis, pues, á don Naranjo?
L as d e  la d r a . Sí, s í .
U na d e  la  izq d a .  (á consuelo.) (^a no hay esperanza.) 
Dlq. Bien conceptuaba yo cierta

tan sabia resolución; 
se salvó la situación, 
don Naranjo?
(Yendo á la puerta por donde este se fue. D. Na
ranjo asoma y  enlór.ces dice Purificación:)

I'cRiF. Bey en puerta.

ESCENA YI.
DICHAS, D. NARANJO y CORTESANOS. 

MOSIOA.

N a r . Vo sltú vuestro gerente



C o r o .

.N.aiì.

T odas

Kah.

T o d a s .

i\.4R.

P l’h if .

C o r o .

Pdrif.

T o d a s .

Ì V a r .
Punir.

y seró tmiy compiaciontn.
¡Qué bien! ¡qué bien!
Qué fino es.

Ya vereis como es mi trato 
bueoo, bonito y barato.

Qué bueno es 
con las tros bes.

Pues empiece el besamanos, 
mis queridos cortesanos.

Á besar, á liesar, 
y preparaos ú bailr.
SI, amigas mias, sin tardar 
vuestra alegría liay que expresar.

(Bailan el bolero.)

Don Naranjo es un buen mozo 
y el mirarlo me da gozo.

Qué bueno es 
con las tres bes.

Y'a vereis como es su trato 
bueno, bonito y barato.

Qué bueno es 
con las tres bes.

Ya vereis cómo se porta, 
el mimarle nos importa.

Á bailar, á bailar, 
á este gerente hay que mimar.
Señoras, qué felicidad!
También nosotras la sentimos va.

(Coloro; U música da los besos que el Coro acompa
ña haciendo como que bese.)

— •¿i —

HABLADO.

Nar. Señoritas, al mirarme 
en este puesto tan alto, 
siento temblores de gusto 
y calofríos de agrado.
Quiero seguir ante todo 
la costumbre de estos casos; 
asi, pues, daré el programa 
de lo que lian de ser ini.s actos.



O uy.

Na«.

Mar.
PURlf.

C'jss.

DUQ.
Nah
l>i:uiF
Ñau.
O l q .
C ano .
NVK.

Mes dames. (Se me fué 1« longnu! 
estos maltlitos resabios! |
Señoras, yo soy un hombre 
muy liberal y muy l'rancú, 
que quiero bien A las chicas 
y en complacerlas me alano.
Así, pues, aquí será 
vuestro capricho un manualo, 
y podréis vestir ile corto 
■(»podréis vestir de largo.
Esto será un gallinero... (Rm..oi-c».j 
En la buena acepción hablo, 
pues aunque haya cien gallinas 
habrá solamente un gallo.
El gallo soy yol—Es decir, 
que yo soy aquí el más alto, 
mejor dicho... la cabeza, 
mejor dicho... el necesario, 
mejor dicho... el principal, 
mejor dicho aún... el amo; 
mejor dicho... el que dirija 
á su capricho el cotarro. (Rumore».)
Poco á poco, señor mio; 
ante todo es necesario 
que cojáis el reglamento 
que todas h emos votado.
Reglam cnto!-Já! já! ja! (Riendo.) 
reglamento! (Á Cindida-) Hazlo pedazo.. 
Cómo!

Silencio.
Señor!

Las leyes que hemos votado...
(R ip ido*  l i í s l i  e l f in i i . )

Y te pilla de sorpresa? 
pues yo lo estaba esperando.
Mirad que eso es contra fuero.
Vamos ú ver si cali amos.
Yo reuniré la cámara.
La disuelvo, y en el acto. (Rumore».)
Qué horror! '

Ves, Consuelo, ves.'
Señoras, ordeno y mando!

. 2-2 —



__ ->so

CONS.
Tooas
N.ui.
CONS.

í’ami.
I*cnii‘.
('ONS.
T o i ' a s .
X a h .

Voz.
N a r .
Co.NS.
i>to.
Co>s.

T odar.
O nr.

(Gr»n coiirukiun, ^ciloi, «le.)
Silencio y acaten toilas 
mis preceptos soberanos!
La mujer debe ocuparse 
solamente en sus trabajo.'s. 
debe ser siempre iynoranle, 
esclava do los mandatos 
de su marido, y en fm... 
sea justo o no lo que bago,
!Í mí me da la real gana!
Abajo el gerente!

A bajo!
Q u e  os e so ! (sorjireodido.)

Venid, amigas, 
al fin lo mismo pensamos.
Fuera ese tio!

Á pasco!
Vamos á ectiarle á escobazos!
Fuera el gerente! (vánse por esci'iia.« í 

Caramba!
Creo que me be deslizado.
Y lo harán como lo dicen!
(nentro, cerca.) Abajo el gerenl*’! 
(Echando á coirer.) H uyam O s!
(Saliendo.) Sc marcliú!

Se oUli 1/1 coxu. 
J)c casta le viene al galgo.
Viva la libertad!

Viva!
(con fuerza ) ¡So más, DO jiiás solioratios!
(n»ile corlo al final. Cnadin. Telón.)

FIN.
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PUNTOS DE VENTA Y COMISIONADOS PRINCIPALES.

PROVINCIAS.
Albacete.
M culdde  Uenaret. Mlcoy.
Algeciras,
A licante .
Almagro  
Alm e;  ( o .
A ndú jar,
Antequera,
Artinjuez.
A oUh .
Acilés.
liiidajOM.
nueza.
narbaslro.
H'trce/ona.
nejar.
Hilbao.
núrgot.
(lubra^
'áiceret.
l 'á d iz .
<'<itatauud.f'anariat.
i'armona.
'laro lina . 
'Cartagena, 
'la ite íton . 
'J a ttro w d ia le t. 
Ceuta.
('Audad-Reat.
(■brdoba.
''o ruha .
’'.nenca.
A r i jo .
fe r r a i.
/•'iguerui,
Cernna.
'lijan.
'iranada,

'l'Kiilalajara.
llabanu.
liara.
l/itelra.
'¡Hpsca.! i'Hn.
■'■átiea.
fe rc z
Jits Patmas(Citnarifts\ l.eon 
l.'rida .
Linnret.
I.ogroiio

l.oira

8. fiiiiz.
Z. Hcniicjo.
J. Mur{i.
H. Xiiro.
J  ijossart.
A. Viconie Peroz.
M. Alvarez.
1>. Cnruciicl. 
f. A. «lo Pahua.
i*. SaiUisloliuii.
s. I opez.
». I.üiiiao Alvarez.
e. Coron»(lo,
•I. R. Segura.
*». <-orraJeíi.

Viuda do
.í r S u T ' »iv. Dclm.’is,
T. Arnaiz jr A. Hervías.
«. MciiUoya.
[. ihPcicz.

do .fanta
Ci uz do ien er  i/e.
ií- I'.giiiliiz.

B. Torre*.
f. redicho.

M. de Solo,
Odiarán.

H. García de la Torre. "•Acosla.

üdreia Lovera.•i. l.ago.
M. i^larfana 
J -filu ll. •
V, Toxonera.
'«.AlCgret 
r .  Korea.
Grespo rC rnz,

6 lilinT".''*"'''' ’  ' ’' “da

P g n iK t ín L " " '" '’'“''* -
I. P. Osorno;
K. (iiiillen 
». 'in rline/ 
d .Peroz F lniiá.
V ''viirezdcaei-íHa. 
.I._l.niiiia.
Miñón Hermano.
t. Sol e iiij.i.
.1. M. Caro.
P . »rielia.
-A. »ornee.

/..«ceno. 
l-ugo. 
lllahon.
Málaga.

Manila (¡’ilipinas). 
.Maturo. 
Mondoñedo. 
MoíUiila 
Murcia.
dea lia,
Orense.
Ori/tuela.
Osuna.
Oviedo.
Pulcitcia.
J’alma de M allorca.
Pamplona.
Pontevedra.
Priego iconlolia.) 
Puerto de S ta . Mario  
Puerto-Rico 
Uequena.
Reiis.
fíioseco.
Ronda.
Salamanca.
.Jan Fernando.
S. ltdefonsoíLa Granja i S'intiicar. ^
San Sebastian. 
S.J.orenzo. (Escorial 
Santander.
Santiago.
Sogotiii.
Sevilla.
Soria.
rg ta i era de la Reina. 
Taraionade Aragon. 
Tarragona.
TerNef.
Toledo.
Toro.
Trujillo.
lúdela.
Tur.
Vbeda.
fa le n c ia ,
faUttdoUd. 
f  icb, 
f ig o .
fillaytucva g Oeltrú
fi to r la ,
T.afra.
y.amora.
Zaragoza

•i. B. Oafteza.
Viuda «lo Pujol.
P. Viüciit.
J .,G . ta loadela  v t .  «le Moya,
A. oíona.
•N.. Clavel!.
Viuda de Helgado.
D, Siinloialia.
T. Guerra y Herederos 

do Andnou.
V. Calviilo.
J. Ramon Perez.

Mariinez Alvarez.
V. Montero.
.f. Martinez.
Hijos de Gutiérrez 
P. J-G elabert,
.1. Ríos Uarrena.

Solía y Conip.I. do la Gimi.ara. ^ 
Valdcrrama.

J . •es tre . de Mayngkez. 
G. García.
J. Priiis.
M. Prádanos.
Viuda de Gutierrez
0. Huebra.
.f. Cay.
S. Aidrcle.
1. do Oña.
A.  liarralda 
8. Herrero..
C. Medina y P, Hernández.
B. tsscn))ano.L . M. SaíccUo.
r. Aivarez y Comp.
P. Pérez Rloja, *
A. Sanchez de Castro.P. Veraloü.
V. Pont.
F. Baqnctlano.
J. Hernández.
!.. Población.
A. Iierraiiz.
M. Izalzu.
M. Martinez de la Cruz
I. Garcia, P'. Navarro y J 

Mal looa y sanz '
0 .  J ü v e ry íi.  dcUodriez.Soler. Ilcrmsnos.
« . Fernandez Uios.L. Crciis
J. OriiieiiUo.
A. oru ci.
V. Fuertes.
1. Iiiieassí. / .  fom in y 

(.nnip. y V. Uu Heredia

MADRID.
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